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Trofaste ven !





Jeg har modtaget Deres brev som jeg har ventet saart paa. Endelig kom de, og da blev jeg glad. Dit brev har jeg maattet læse igjennem mange gange, for jeg syntes mangt var saa rart.


Helst maatte jeg hefte mig ved de nyheder du fik høre strakst du kom ifra Bergen, om mig og den jenten, ja jeg maatte læ for mig selv, hvor indbildske folk kan være, du. At jeg var forlovet kunde snart folk indbilde sig og, for vi bor næsten slig ad og, men noget sikkert er det nu ikke enda for saavidt jeg ved, vi har nu sagtens vekslet nogen brev, det har vi, men det er alt enda.


Jeg har forresten flere jenter også paa halft forstaar du, jeg vil nu tage det med ro, lade tiden faa raade. Jeg er forresten af den skrøbelighed at jeg holder alle lige kjær og alle lige nær. Naturligvis undtagelse for mig ogsaa NB ! -


Jeg ser at Gjertrud har det ikke godt endnu, men den trøsten Bjidlubesta gav hende var ubetinget god. Og skulde det tilslut komme saa langt at De ikke kan komme isammen med godt saa vær ikke bange for at ruste eder til America. Kom hvad tid som helst, her er ikke vanskeligt at leve, hvad tid De kommer, det skal jeg forsørge. Her er godt om arbeide for baade kar og kvinde. Jeg er sikker om at naar De har været her et aars tid, kan de faa gamlefolket at komme efter. Den gode tid varer endnu her, at ein kan få tage sig homestedland, som de kalder det. Det er her længer vest i Kanada. Kontrakten er slig : hvem som vil kan tage sig ud en kvart seksjon - det er lik 160 ager land, men de maa oppeholde sig paa det 6 mdr. hvert aar i tre aar, bygge sig op et lidet hus at bo i, ogsaa arbeide en liden brønd - og ligeledes brække lidt land hvert aar i de tre årene, såmeget man beholder retten, da den tid er omme er man eier af landet og kan sælge det, om man vil det. Jeg har nu været med og feirt frihedsdagen i America, den  4 de Juli. Alle var den dagen fri, og skulde naturligvis til byen og have det gildt, alle jenter reiste ogsaa dit. Men jeg gav mig til hjemme, for jeg syntest have forlidet at spille med. Blev saa jeg ilag med nogen gamlinger for til Jonas Ose, ogsaa nogle ifra Øydfjord. De havde faaet sig en kagge øl tilsamen som me pusla os med, og jeg spille paa fela til dem, og ikke længe blev det før gamlingerne blev lette i humør og sprat op af stolerne, tok kjeringane sina og danste spring so stakkarne slæts um øyrna.


Johannes Olde var ogsaa med han bor omtrent en fjering ifra mig, vi er isamens hver søndag næsten, ogsaa er her et par vossejenter to søstre ifra Rogne, rigtigt tidige jenter ; vi har danset ikke saa ret sjelden alt. De kommer oftest her til os om søndagene, kjørende med to heste, gutter og jenter ogsaa blir det dansing paa resten. Simon Holmen er her ogsaa, ja vi bliver en hel klat kjendinger naar alt kommer isammen.


Jeg skulde ønsket at du havde været her nu, for nu snart begynder fortjenesten for alvor, kan jeg sige. Saa fort jeg kan faa penger ind, skal jeg sende dig. Naar du nu skriver igjen maa du fortælle mig hvorledes forholdene arter sig ; du må ikke fire for meget paa Repaalsfolkene, men tag Gjertrud med dig og kom hid, om saasandt ihøst ikke værre det, for da unde De komme adskilligt ind i forholdene her til vaararbeidet begynder igjen. Vi kan næsten faa undervisning i engelsk frit, og det er om at gjøre at komme ind i sprog saa fort som muligt. Du talte om de fotografierne. Ja de to personer du nævnte, maa få hversit. Bed Knut Hefte at han sende mig et fotografi med. Jeg angrer at jeg ikke fik besøge ham i Bergen før jeg reiste.


Kaaben min som mor kom med kan du gjøre med hvad du vil. Du kan lade Torbjørn faa et fotografi af mig. Jeg har ikke skrevet brev til ham som jeg var saa vist bestemt til, men du maa hilse til ham, ogsaa til Erik Næsheim, og Mons Lemme og ellers til dine egne nærmeste slæktninger. Jeg havt lyst at faa et brev ifra Erik Næsheim, du kan lade ham faa min adr.


Jeg har nu nettop faaet gruppen og den tager sig fornøyelig ud alle er glade og har et let træk.


Du kan give Anders Lemme et fotografi ogsaa Kolbein Arnetveit siden er der vel ikke flere.


Jeg har vist endnu meget mere jeg skulde skrevet om, men det er som i en røre det jeg har skrevet også, saa jeg faar helst slutte nu. Du skal faa brev igjen naar det lider lidt længer. 


Hils gamelfolket ifra mig, de kommer ofte for mig. De skal snart faa brev kan du hilse dem. Jeg er frisk og tidig som jeg har været, og beholder appetitten noksaa bra endnu. Han begynder paa at blive temmelig varm her nu saa her bliver strængere at arbeide.





Vær venlig hilset ifra mig, din





Isak Grimestad
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